
Az ornithologusok gylése Sarajevobau.

1899. év szept. 25—29-én.

Die Ornithologen-Versammlung iu Sarajevo

vom 25—29. September 1899.

E folyóirat olvasói a korábbi füzetekbl is-

merik e gylés elzményeit és ismerik azt a

ezélt is, a melyet magának kitzött. E gylés

elzményei azonban 1897-ig nyúlnak vissza,

mikor ugyanis Drezdában a német ornitholo-

gusok gylésén az a kívánság merült föl, hogy

a Balkán-félsziget területén egj^ nemzetközi

összejövetel tartassék, hogy e rendkívül érde-

kes terület madárvilágát közelebbrl lehessen

megismerni. Egy ív köröztetett, a melyen ez a

kívánság ki volt fejezve. Ezt az ívet a drezdai

gj'lés legnevesebb tagjai aláírták.

Tekintettel arra a körülményre, hogy a bosz-

nia-herczegovinai országos Múzeum Sarajevó-

ban a Balkán-félsziget madárvilágának kíkuta-

tását tzte ki egyik czélul s Eeiser OTMÁKt,

egyikét a leghivatottabb Balkán-kutatóknak,

bízta meg e munkával, tekintettel továbbá arra,

hogy nem forgott fenn kétség az iránt, hogy e

kutató már nagyon jelentékeny anyagot gyjtött

össze, a Magy. Ornith. Központ fnöke meg-

tette a bevezet lépéseket, hogy a tervezett gy-
lés lehetleg Sarajevóban tartassék meg. S mint-

hogy idközben a madármegfigj'elésí hálózat

Ausztriára és Bosznia-Herczegovinára is kiter-

jesztetett, e hálózatok fejei az esetleg megtar-

tandó gylés fczéljául a madárvonulás meg-

figyelésében és az adatok feldolgozásában kö-

vetend egységes módszerek megvitatását tz-

ték ki.

A drezdai ívet a következk írták alá :

Gróf Hans Yon Berlepsch, Schloss Berlepsch.

Dr. Büítikoffer János, Rotterdam.

Matscliie P., múzeumi r, Berlin.

Heck E., igazgató, Drezda.

Schöpf A., igazgató, Drezda.

Neumann Oszkár, Berlin.

Heller A. E.

Kretzschmar C.

Dalwitz lovag, Tornow.

Die Leser dieser Zeitschrift kennen aus den

früheren Heften die Antecedentien dieser Ver-

sammlung, so auch Zweck und Ziel, welche sich

dieselbe ausgesteckt hat. Doch reicht die Vor-

geschichte der Versammlung bis in das .Jahr

1 897 zurück, als nämlich auf der Versammlung

der Ornithologen Deutschlands in Dresden der

Wunsch ausgesprochen wurde, eine inter-

nationale Versammlung auf dem Balkangebiete

abzuhalten und so der Ornis dieses so höchst

interessanten Gebietes näher zu treten. Es

wurde ein Bogen aufgelegt, dieser Wunsch an-

gegeben und von den namhaftesten Mitgliedern

der dresdner Versammlung imterfertigt.

Mit Rücksicht auf den Umstand, dass das

bosnisch-herzegovinische Landesmuseum in

Sarajevo die omithologische Durchforschung

des Balkangebietes durch einen der berufensten

Balkanforscher, Othjur Reiser, in Angriff

nahm und kein Zweifel darüber bestand, dass

durch diesen Forscher schon ein höchst wert-

volles Materiale zusammengebracht wurde,

unternahm der Chef der U. 0. C. die einleiten-

den Schritte, damit die geplante Versammlung

möglicherweise in Sarajevo stattfinde und da

mittlerweile das omithologische Beobachtungs-

netz auch auf Oesterreich und Bosnien und die

Herzegovina ausgedehnt wm-de, nahmen die

Leiter dieser Beobachtiingsnetze als Haupt-

gegenstand der eventuellen Versammlung die

Berathung über das einheitliche Verfahren in

der Beobachtung des Vogelzuges und die Be-

arbeitung desselben in Aussicht.

Der dresdner Bogen trug folgende Unter-

schriften :

Hans Grf. v. Berlepsch, Schloss Berlepsch.

Dr. Joiiunn Büttikofer, Rotterdam.

Gustos P. Matschie, Berlin.

Director E. Heck, Berlin.

Director A. Sckoepf, Dresden.

Oscar Neuma)))i, Dresden.

B. M. Heller.

C. Kretzschmar.

von Dahoitz, Tomow.
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Kulliliin/, ügyész, Neisse.

Harterl E., igazgató, Tring.

Dr. Jacobi A.

Klrírií^rlimidt 0.

Kiisrhfl M., Berlin.

Iluinciirr 8., rnagy, Greifswalcl.

Báró Bicderniuini K.

Dr. fto/Y E.

Dr. Reiclu'tioiii, tanái-, Berlin.

Ltimpt'ii Kurt, tanár, Stuttgart.

Köiiifi A., tanár, Bonn.

Blnsiiit; v., tanár, Braunschweig.

Ezen ív és számos szóbeli jelentkezés alap-

ján történtek azután a további lépések.

Minthogy azonban idközben a «permanens

nemzetközi ornith. bizottság» székhelye Parisba

tétetett át és az 1891-ben Budapesten választott

új elnök, dr. Oustalet Emil, tényleg átvette a

vezetést, így a Dl. nemzetközi congressus . a

lehetség körébe lépett, minthogy továbbá a

Sarajevóba tervezett gyüUshen megfoghatatlan

makacssággal conurcssiist láttak, az eszme ellen

oly irányú kifogások merültek fel, hogy a sara-

jevói gj'ülés esetleg rontólag hathatna a párisi

congressusra (!).

Minthogy azonban a mi fczélunk érdekében

mégis szükséges volt ez az összejövetel, hatá-

rozatba ment, hogy a három hálózat minden-

esetre megtartja ezt a gylést, és más országok

omithologusait vendégekül fogja meghívni.

nagyméltósága Kállat Benjamin es. k. kö-

zös pénzügj'miniszter, mint legdöntbb tényez,

és a bosznia-herczegovinai kormány a legna-

gyobb elzékenységgel fogadták a tervet és a

gylés programmszei-en le is folyt.

A gylés lefolyásáról az itt következ hitele-

sített jegyzköm^rek adnak számot.

Az a körülmény, hogy a nyugat ornitholo-

gusai csak igen kis számban vettek részt ezen a

gylésen, leginkább abban leli magyarázatát,

hogj' az 1 899. év igen gazdag volt congressusok-

ban és gj'ülésekben, melyek a Sarajevóban tar-

tottal közel egy idbe estek, továbbá abban, hogy

a gylés oly idbe esett, — szeptember vége, —
mikor a legtöbb szakember már befejezi szün-

idejét.

Korábbi terminust kitzni azonban lehetet-

len volt azért, mert Reiser OTíÚB-nak az 1899-

R. A. Kollibay, Neisse.

Director E. Hartert, Tring.

Dr. A. Jacobi.

0. Kleinschiniílt.

M. Kufíchel, Berlin.

Major A. v. Homej/er, Greifswald.

Ch. Frh. V. Biedermmni.

Dr. E. Profi.

Prof. Dr. Reichenoiu, Berlin.

Prof. Kurt Lamperf, Stuttgart.

Prof. A. Köiiifj, Bonn.

Prof. \V. Bl((siuíf, Braunschweig.

Auf Grund dieses Bogens und zahlreicher

Beitrittserklärnngun geschahen die weiteren

Schritte.

Da aber mittlerweile der Sitz des «Pennanen-

ten Internationalen Ornithologischen Comités»

nach Paris verlegt wurde und der im Jahre

1891 zu Budapest erwählte neue Präsident,

Dr. Emile Oustalet, die Agenden factisch über-

nahm, somit das Zustandekommnn des Ill-ten

internationalen Ornithologen-Congresses in den

Bereich der Möglichkeit trat, da ferner die nach

Sarajevo geplante Versammlung mit unbegreif-

licher Hartnäckigkeit als Congress aufgefasst

wurde, erhoben sich Einwände in der Piichtung:

die Versammlung in Sarajevo könnte dem Con-

gresse in Paris Abbruch thun (1).

Weil nun aber unser Hauptzweck denn doch

eine Zusammenkunft erforderte, wurde beschlos-

sen, die Versammlung der drei Beobaehtungs-

netze jedenfalls abzuhalten und die Omitholo-

gen anderer Gebiete als Gäste einzuladen.

Der entscheidende Factor, Se. Excellenz der

k. u. k. gemeinsame Finanzminister Benjamin

V. KÁLLAT, sowie die Landesverwaltung von

Bosnien und Herzegovina kamen dem Projecté

höchst generös entgegen und die Versammlung

fand programmgemäss statt.

Über den Verlauf der Versammlung berich-

ten die hier folgenden beglaubigten Protocolle.

Wenn sich die Ornithologen des Westens nur

in minimaler Zahl betheiligten, so liegt die

Ursache wohl zumeist in dem Umstände, dass

das Jahr 189Ö reich an Congressen und Ver-

sammlungen war, welche mit jener in Sarajevo

ziemlich gleichzeitig abgehalten wurden ; ferner

darin, dass die Versammlung zu einer Zeit statt-

fand— Ende September— wo die meisten Fach-

männer ihre Ferien auch schon absolviert hatten.

Ein früherer Tennin war aber unmöglich, da

Othmar Reiser 1899 Serbien durchnahm und
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ben Szerbiában gj-üjtött anyag elrendezésére

idre volt szüksége.

A kik azonban eljöttek, nem egy könnyen,

talán sobasem fogják elfelejteni ezt az alkal-

mat. Nemcsak a bárom bálózat kiállítása, tehát

a tudományos rész, banem az egésznek a kerete

is sok tekintetben páratlan volt a maga nemében.

A hamisítatlan kelet az európai kultúra mel-

lett, a Skakavac szikláról közel 100 méter ma-

gasságból lezuhanó hegyi patak, jobbról és bal-

ról a lég igazi urának, a szakállas saskeselyü-

nek fészkeivel ; a szikla lábán az serd vadonja

s az egész jelenet a tarka-barka nyergü hátas-

lovak csoportjaival, az óriási tzön sül egész

ürk stb. stb., utóbb a Narenta-völgy óriási

sziklahasadékai és vízesései; Eagusa pálmái

és végül a gyönyör sík tengeri út Eagusától

Fiúméig, mind valódi élvezetet nyújtottak még

olyanoknak is, a kik sokat utaztak és sokat

láttak.

E benyomásokat nem rontja le még az az id-

közben beállott körülmény sem, hogy egy compte

rendu kiadása fedezet hiányában utólag meg-

tagadtatott, úgy hogy ennélfogva a gylés ered-

ményei széjjelszórva fognak megjelenni. A hite-

lesjegyzkönyvek fogják alkotni azt az abroncsot,

mely az elszórt anyagot mindenkor egybe-

foglalja.

Mi a Magy. Ornith. Központ részérl mélyen

sajnáljuk, hogy a dolog így fordult, mert a

magyar kir. vallás- és közoktatásügyi miniszté-

rium bkezsége jelentékeny áldozatokat hozott,

hogy a gylés kiállításának magyar részét mél-

tóan készíthessük el.

A mi költségvetésünknek is szigorú

vannak, minélfogva saját eszközeinkkel nem
adhatjuk ki a bosznia-herczegovinai kormány

visszalépése folytán teljesen ránk háramló

compte rendt ; de meg fogunk tenni mindent,

hogy anyagunkat successive közölhessük.

A mi a három hálózatnak a módszerek egysé-

gességére vonatkozó elaboratumát illeti, erre

nézve is reméltünk a költséghez való valame-

lyes hozzájárulást, de ezt is el kellett ejtenünk.

Mindazonáltal azon leszünk, hogy ez az elabo-

rátum az »Aquila »-ban megjelenjék, s hogy a

szükségletet olcsó különlenyomatokkal fedezzük.

Zeit gewinnen musste, um sein Materiale zu

ordnen.

Die da aber kamen, werden diese Gelegenheit

nicht leicht, vielleicht nie vergessen. Nicht nur

das ausgestellte Materiale der drei Beobach-

tungsnetze, also der wissenscliaftliclic Thcil,

sondern der ganze Rahmen war vielfach einzig

in seiner Art.

Der unverfälschte Orient neben europäischer

Cultur; der Skakavac-Felsen mit seinem von

einer Höhe von nahezu 100 Metern herabstür-

zenden Wildbache, links und rechts mit den

Horsten des wahren Königes der Lüfte, des

Bartgeiers ; am Fusse der Urwald ; die Scenerie

mit buntgesattelten Saumpferden, am Eiesen-

feuer bratenden ganzen Hammeln u. s. w.

Dann die riesigen Felsenklüfte und Cascaden

des Narentathales ; die Palmen von Eagusa und

endlich die wundervolle Fahrt auf ruhiger See

von Eagusa bis Fiume, reichten einen wahren

Hochgenuss selbst jenen, die viel gereist sind

und vieles gesehen haben.

Diese Eindrücke schmälert auch der einge-

tretene Umstand nicht, dass die Zusicherung

eines Compte rendu nachträglich wegen Man-

gel an Bedeckung nicht eingelöst werden

konnte, dass somit das Eesultat der Versamm-

lung zerbröckelt erscheinen muss. Die beglau-

bigten Protocolle werden jedoch stets den Eeifen

bilden, welcher das zerstreute Materiale zu-

sammenfassen wird.

Wir von der Ung. Omithologischen Centrale

bedauern den angeführten Umstand ungemein,

da die Munifizenz des königl. ungarischen

Ministeriums für Cultus und Unterricht sehr

bedeutende Opfer brachte, um die Versammlung

würdig zu beschicken und den ungarischen

Theil würdig auszustatten.

Auch unser Budget hat strenge Grenzen und

können wir den Eücktritt der bosnisch-herzego-

vinischen Landes-Verwaltung von der Heraus-

gabe des Compte rendu aus eigenen Mitteln

nicht wett machen ; wir werden jedoch alles

aufbieten, um unsere Materialien successive zu

publizieren.

Was das Elaborat der Vereinbarungen der

drei Beobachtungsnetze hinsichtlich der Ein-

heit der Methode anbelangt, so hegten wir die

Hoffnung, hiezu einen Beitrag zu den Kosten zu

gewinnen, was aber ebenfalls fallen gelassen

werden musste. Doch werden wir bestrebt sein,

das Elaborat in der Aquila zu publizieren und
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A publikáczió azoiilìiin mindenesetre némi

késedelmet fog szenvedni, minthogy a megegye-

zések némely részletei még kiegészítésre szo-

rulnak, a mi pedig most már t-sak levelezés

által ejthet meg.

Es most köszönetet mondunk mindazoknak,

a kik bennünket erkölcsileg és anyagilag támo-

gattak, mindenekeltt dr. Wlassics Gyula val-

lás- és közoktatásügyi magyar kir. miniszter úr

nagj-tiéltóságának, kinek magas belátása meg-

adta nekünk az eszközöket a magyarság méltó

képvist'lésére.

A következ vázlat a kiállítás anyagi részének

képét nyújtja.

Kiállíttattak :

Bosznia és Herozegovina részérl.

1

.

A Balkán ornist tartalmazó, közel 9000 brt
számláló, seriesek szerint rendezett madárbör-

gyüjtemény, melyet Reiser Otmár, a sarajevói

országos múzeum re gyjtött, állított össze és

látott el magyarázatokkal.

2. Eitka tojások ; köztük Gypaëtus barbatus.

3. A bosznia-herczegovinai megfigyelési terü-

let térképe 40 megfigyel állomással.

Magyarországr részérl.

1. Magj'arország nagy ornithologiai térképe

4600 állomással.

2. Magyarország orographiai térképe (platino-

typia) a megkülönböztethet négy vonulási terü-

let feltüntetésével.

3. Hemisphsera-térkép az összes térképileg

kimutatott madárvonulási utak és irányok föl-

tüntetésével. A Magy. Ornith. Központ tiilaj-

dona.

4. A füsti fecske vonulásának 1898—1899

tavaszán történt nagy megfigyelése alapján szer-

kesztett összes napi térképek.

5. Az 1899. tavaszi vonulás összes bejelent

lapjai (Herman-féle fecskelapok) rendezve.

6. Minta-adatgyjtemény a kakuk vonulásá-

nak feldolgozásához.

7. Minta adatgyjtemény a rendes magyar

megfigyelk adataiból.

8. Ingluviale-gyjtemény a madarak hasznos

és káros voltának megállapítására.

9. Chromolitographiai képek Magyarország

nagy madármvéhez, irta Chernelházi Chernél

dem Bedürfnisse durch billige Separata zu

steuern trachten. Die Publication wird aber

jedenfalls einen gewissen Verzug erleiden, da

die Vereinbarungen in den Details gewisser Er-

gänzungen bedürfen, welche auf dem Wege der

Correspondenz erledigt werden müssen.

Und nun besten Dank allen Jenen, die uns

moralisch und materiell unterstützten ; vor

allem Sr. Excellenz dem Herrn königlichen

Minister für Cultus und Unterricht Julius von

Wlassics, dessen hohe Einsicht uns die Mittel

für eine würdige Repräsentation gewährte.

Die folgende Skizze giebt ein Bild des mate-

riellen Theiles der Ausstattungen. Ausgestellt

Bosnien und Herzeffovina.

1

.

Die nahezu 9000 Bälge umfassende, nach

Serien geordnete Sammlung der Balkanornis
;

gesammelt, zusammengestellt und erläutert

durch Othmar Reiser, Custos am Landes-

museum zu Sarajevo.

2. Seltene Eier ; darunter Gj'paëtos barbatus.

3. Karte des Beobachtungsgebietes von Bos-

nien und der Herzegovina mit Angabe der 40

Stationen.

üng-arn,

1. Ornithologische Gcneralkarte Ungarns mit

Angabe der 4600 Stationen.

2. Orographische Karte Ungarns (Platino-

typie) mit Angabe der vier unterscheidbaren

Zugsgebiete.

3. Hemisphären-Karte mit sämmtlichen in

der Literatur kartographisch dargestellten Zugs-

strassen und angegebenen Zugsrichtungen.

Eigenthum der U. 0. C.

4. Sämmthche Tageskarten Ungarns der gros-

sen Frühjahrs-Beobachtung der Rauchschwalbe

in den Jahren 1898-1899.

5. Sämmtliche Anmeldungen (Hermans

Schwalben-Briefkarten) des Frühjahrszuges

1899. Geordnet.

G Daten-Mustersammlung zur Bearbeitung

des Kukukszuges.

7. Daten-Mustersammlung der ungarischen

ständigen Beobachtungsnetze.

8. Ingluvialien-Sammlung zur Bestimmung

der Nützlichkeit und Schädlichkeit der Vögel.

9. Chromolithographische Abbildungen zur

Ornithographie Ungarns, verfasst von Stephan
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István, kiadja a magyar kir. földmívelésügyi

miniszter dr. Darányi Ignácz nagyméltósága

megbízásából a Magy. Ornith. Központ. A képe-

ket a budapesti Czeltcl e's Deuixrii-U-h- miiité-

zet sokszorosította.

10. «Aquila», a Magy. Ornith. Központ folyó-

irata, I

—

YI. kötetes «Nomenclator Avium Hun-

Ausztria részérl.

1. Általános vonulási térkép az összes állo-

mások — 441 — egyes adatok és átlagok színes

feltüntetésével.

2. Capek V. kakuktojás gyjteménye Morva-

országból.

3. Capek vonulási térképei
;

4. «Schwalbe», üj folyam, I. 1897.

A többi irodalmi termék, a mely ki volt állítva

vagy a gylés elé jerjesztve és szétosztásra volt

szánva, föl van említve a jegyzkönyvben, a

mely azonnal következik is.

Jegyzkönjrv

az 1899. évben szeptember 25— 28-ig Sarajevó-

ban tartott ornithologiai gylésrl.

Elértekezht, tartatott a sarajevói városháza

üléstermében, 1899 szept. 25-én d. u. .5 órakor.

Hebman Ottó, mint az ornithologiai gylés

egyik egybehívója, jelt ad az elöértekezlet meg-

kezdésére. Úgy vélekedik, hogy a jelenlevk kö-

zött a legidsebb és ennek az alapján enge-

delmet kér, hogy a sarajevói ornithologiai gy-
lés lefolyásának könnyítése érdekében szót

emelhessen.

Az els ülés ffeladata a tisztikar megválasz-

tása leend, még pedig úgy, hogy az elnök meg-

választása a korelnök ajánlatára, az alelnököké

és jegyzké pedig a megválasztott elnök ajánla-

tára ejtessék meg.

Ez után következnének az eladások, melyek

folyamára szóló fentartja magának, hogy be-

vezet eladása végén elterjesztést tegyen egy

speciális bizottság kiküldésére, melynek teendje

leend a gj'lés ffeladata, a madárvouulás meg-

figyelésére és az adatok feldolgozására vonat-

kozó egységes módszerek fölött tanácskozni.

ChernkIí von Chernelháza, herausgegeben im

Auftrage des königl. ung. Ministeriums für

Landwirthschaft — Minister Se. Excellenz

Dr. Ionaz Darányi — von der Ungar. Ornithol.

Centrale. Vervielfältigung von der Kunstanstalt

Czettel und Deutsch in Budapest.

10. «Aquila» ornith. Zeitschrift der Ungar.

Ornithol. Centrale, Band I

—

VI. und Nomen-

clator Avium Hungária;.

Oesterreieh.

1. Generalkarte Angabe der Stationen —
441 — in Österreich, nebst Angabe einzelner

Zugsdaten und Durchschnitten in Farben ;

â. Capek's Sammlung von Kukukseiern aus

Mähren.

3. Capek's Zugskarten ;

4. «Schwalbe», Neue Folge I. Jahrg. 1897.

Alle anderen literarischen Beiträge, welche

ausgestellt oder vorgelegt wurden und zur Ver-

theilung kamen, sind in den Protocollen ange-

führt, welche nunmehr folgen.

Protocoll

der Ornithologischen Versammlung in Sara-

jevo 25—28. September 1899.

VnrcniifiTriiz der Ornithologen, gehalten im

Eathhaussaale zu Sarajevo am i25. September

1899 Nachmittag 5 Uhr.

Otto Herman gibt als einer der Einberufer

der Ornithologischen Versammlung das Zeichen

zum Beginn der Vorconferenz. Er glaube er sei

der Aelteste unter den Anwesenden und bittet

eben deswegen zu gestatten, dass er im Inter-

esse des glatten Beginnes und Verlaufes der

Ornithologen-Versammlung in Sarajevo das

Wort ergreife.

Die erste Aufgabe der ersten Sitzung wird

sein, das Bureau zu wählen, u. z. den Präsiden-

ten auf Vorschlag des Alterspräsidenten, die

Vicepräsidenten und Schriftführer auf Vorschlag

des erwählten Präsidenten.

Sodann würden die Vorträge folgen und be-

halte es sich Redner vor, am Schlüsse seines

einleitenden Voiirages einen Antrag zur Ent-

sendung eines S23ecial-Comités zu stellen, dessen

Aufgabe es sein wird über die einheitliche Me-

thode in Beobachtung und Bearbeitung des Zu-

ges der Vögel der eigentlichen Aufgabe der Ver-

sammlung zu beratheu.
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Szóló kéri eme elterjesztése elfogadását.

Megvitatás alá bocsáttatik.

Liburnaui dr. Lorenz Lajos kér szót. Hang-

súlyozza, hogy elbb az eladások voluáuak

megtartandók, a mennyiben ezek a gylés végs
határozatára befolyást gj'akorolhatnak, és csak

aztán választandó meg a specialis bizottság.

Hebman Ottó elismeri, hogy az eltte szóló

véleménye logikus; úgy vélekedik azonban, hogy

a specialis bizottság feladata a három megfigyel

hálózatnak egj' bels ügj^ére vonatkozik, és hogy

azok, a kik hivatva vannak e tanácskozásokban

való részvételre, úgyis eléggé tájékoztatva van-

nak arra nézve, hogy a tanácskozásokat azonnal

megkezdhessék. A mellett a rövidre szabott id
is az eltte szóló elterjesztése ellen szól. Végül

szóló annak ad kifejezést, hogy e megállapodá-

sok nyilt ülésen nem is bocsáthatók tárgyalás

alá, a mennyiben három faktor közös megegye-

zéseire vonatkoznak.

Az elértekezlet az els elterjesztés értelmé-

ben határoz. A sorrend következképen állapít-

tatott meg:

Szept. 26-án d. e. 9 órakor :

L Megnyitás a korelnök vezetése mellett.

II. A tisztikar megválasztása szabad választás

útján.

in. Eeiser Othmar ambuláns eladása a Bal-

kán-ornis kutatásának jelenlegi állásáról.

IV. Heríun Ottó megnyitó eladása a gylés

feladatairól és elterjesztése egj' specialis bizott-

ság kiküldésére.

V. Ft. Hegyfoky Ivabos referátuma.

A további sorrend mindig az ülések végén

fog megállapíttatni.

Az elértekezlet mindezeket egyhangúlag el-

fogadta.

Bizalmas megbeszélés útján azután abban

egyeztek meg még a tagok, hogj- szept. 26-án, a

megnyitó ülés befejezése iitán a tisztikar és a

vendégek egj' önkéntes csoportja tiszteletét fogja

tenni a polgári adlatusnál, báró Kutschera Ö

Nagyméltóságánál, a mint az meg is történt.

Hörmann Constantin úr, udvari tanácsos, sürgs

teendi következtében nem fogadhatván, a nála

való tisztelgés elmaradt. Ug>-ancsak bizalmas

megbeszéléssel abban egj-eztek meg a gylés

AquUa. VI.

Redner Ijittet dieses zu genehmigen.

Wird zur Discussion gestellt.

Herr Dr. Ludwig Lorenz von Liburnau mel-

det sich zum Wort. Er betont, dass früher die

Vorträge, welche auf den Endzweck der Ver-

sammlung Einfluss üben, gehalten und erst

dann das Spécial-Comité zu entsenden wäre.

Otto Herman erkennt es an, dass die Ansicht

des Vorredners logisch ist; meint jedoch, dass

die Aufgabe des Spécial-Comités eine interne

Angelegenheit der drei Beobachtungsnetze be-

trifft und jene, welche berufen sind dieselbe zu

berathen, genügend orientirt sind um sofort in

die Berathung einzugehen. Mangel an Zeit

spreche gegen den Antrag des Vorredners. End-

lich glaubt Redner, das Elaborat entziehe sich

überhaupt der Discussion im Plenum, weil es

sich um ein Uebereinkommen dreier Factoren

handelt.

Die Vorconferenz entscheidet im Sinne des

ersten Antrages. Die Reibenfolge wird daher

wie folgt präcisirt.

Am 26-ten September vormittags 9 Uhr.

I. Eröffnung unter Leitung des Alterspräsi-

denten.

IL Coustituirung des Bureaus durch freie

Wahl.

III. Ambulanter Vortrag des Custos Othmar

Reiser über den Stand der Forschung der Ornis

des Balkangebietes.

IV. Eröffnungsvortrag von Otto Heräun über

die Aufgabe der Zusammenkunft nebst Autrag

zur Entsendung eines Spécial-Comités.

V. Referat Sr. Hochwürden des Herrn Pfarrers

.Takob Hegyfokt.

Die fernere Reihenfolge wird stetsam Schlüsse

der Sitzungen bestimmt werden.

Dieses wurde von der Vorconferenz einstim-

mig acceptiert.

In freier Besprechung einigten sich dann die

Mitglieder dahin, dass am 26. September, nach

der Eröffnungssitzung, das Bureau und eine

freiwillige Abordnung der Gäste ihre Aufwar-

tung bei dem Civiladlatus, Sr. Excellenz Baron

von Kutschera machen soll ; was auch gesche-

hen ist. Herr Hofrath Constantin Hörmann ver-

bat sich, mit Rücksicht auf dringliche Agenden,

die Aufwartung, worein che Mitglieder einwilli-

gen mussten.

Ebenfalls in freier Besprechung der Einbe-

rufer der Versammlung wurde beschlossen, zum

Präsidenten einen Mann zu candidièren, der an

5Ü
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egj-belnvüi, bogy elnökül oly férfiút fognak je-

lölni, a ki a megfigyel hálózatokon kívül áll
;

megállapodtak abban, hogy dr. Blasixjs Eudolf

tanárt fogják ajánlani. Az alelnökök az egyes

államok képviselibl, a jegyzk pedig a három

hálózat tagjaiból fognak vétetni.

Sarajevo, 1899 szept. 25-én.

Herm<r,i Ottó, Schoh .hil.;il>,

koreluük. körjegyz.

I. Ülés.

Megnyittatott : 1899 szejjt. SR-áu reggel 9 órakor.

Jeleu vannak :

Bosnia-Herczegovina.

Brandis Erich, gj-mnasiumi tanár. — Travnik

(Bosnia).

Duberl Mihály, erdmester. — Sarajevo.

Fra Anyjeo Franjic, fereuczrendi igazgató. —
Travnik (Bosnia).

Flitz, erdigazgató. — Busovaéa.

Hoffmanv Károly, kormánytanácsos. — Sara-

jevo.

Hörmaini Konstantin, udvari tanácsos, mú-

zeumigazgató. — Sarajevo (Bosnia).

Karaman Lukács, igazgató. — Sarajevo.

Dr. Karlinsky Jusztin, járási orvos. — Maglaj.

Knotek János, tanár. — Sarajevo (Bosnia).

Marterer József, erdtanácsos. — Sarajevo.

Reiser Otmár, muzeumr. — Sarajevo.

Síintarius János, prœparator. — Sarajevo.

Sditalntz Lajos, bosn.-herzegov. államvasuti

hivatalnok. — Sarajevo.

Dr. IVuhelka Giro, muzeumr. — Sarajevo.

Wiederspergcr báró, es. és k. tüzérszázados. —
Sarajevo.

Wiiinegiit Adolf, praejjarator. — Sarajevo.

ZeJebor Ödön, prasparator. — Sarajevo.

Horvátország.

Diusina Spiridion, egyetemi tanár, múzeumi

állattári igazgató. — Zágráb.

Németország.

Berlepscii, gróf Hans von ; Sehloss-Berlepsch,

Witzenhausen mellett.

den Beoljaclitungsnetzen unbetbeiligt ist und
einigten sich die Betreffenden dahin Prof.

Dr. Rudolf Blasius zu candidieren. Die Viee-

präsidenten sollen den Vertretern der Staaten,

die Schriftführer den Beobachtungsnetzen ent-

nommen werden.

Sarajevo, den 2.5-ten Septemlier Isitlt.

Olto Herman,
Altersprasideut.

.lakol> Schenk,
Altersschriftfüh rer.

I. Sitzung.

Eröfluet: -26. September 1899 morgens 9 Uhr.

Anwesend sind :

Bosnien unti Herzegovina.

Brandis, Erich, Gymn.-Professor. - Travnik

(Bosnien).

Buliért, Michael, Forstmeister, Sarajevo.

Fra Angjeo Franjic, direktor franj. proban-

data. — Travnik (Bosnia).

Fritz, Porstverwalter, Busovaca.

Hoffmann, Karl, Eegierungsrath. — Sarajevo.

Hörmann, Constantin, Hofrath, Musemnsdirek-

tor. — Sai'ajevo (Bosnien).

Karaman, Lukas, Direktor. — Sarajevo.

Dr. Kartinski, Justyn, Distriktarzt. — Maglaj.

A'rtOÍtíA, Johann,Professor.— Sarajevo (Bosnien).

Härterer , Josef, Forstrath. — Sarajevo.

Reiser, Othmar, Custos am Museum. — Sara-

jevo.

Sanlarias. Johann, Praeparator. — Sarajevo.

Sclilabitz, Ludwig, Beamter der bosn.-herzegov.

Staatsbahnen. — Sarajevo.

Dr. Tnihelka, Giro, Custos am Landesmuseum.

Sarajevo.

Wiedersperger, Freiherr, k. u. k. .\i-tillerie-

Hauptmann. — Sarajevo.

Wini/ei/ut, Adolf, Prspparator. — Sarajevo.

Zelebor, Edmund, Prœparator. Sarajevo.

Crixitieit.

fíriisinu, Spiridion, Professor an der Univer-

sität, Direktor der zool. Abtheilung des Mu-
seums. — Agram.

Deutschland.

Graf Hans v. Bertepseli, Schloss-Berlepseh

bei Witzenhausen.
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JSi's.so't'J" báró, századparancsnok. — Augsburg

(Bajorország).

Dr. Bldsius Rudolf, tanár. — Braunscbwcig.

Dr. Nitsrlie Henrik, erdészeti akad. tanár.

Tbarandt (Szászország).

Dr. A'm.s.s//í) Ottó, tanár. — Karlsrube (Badeni

uagyherczegs.)

Schoepf Adolf, állatkerti igazgató. — Drezda

(Szászország).

Olaszország.

Dr. Arrigoiii ileijli Oddi gróf, egj-et. tanár.

Padua.

Ausztria.

Capek Venczel, tanító. — Oslavan (Morva-

ország).

Godez Antal, tanító és prseparator. — Lembach,

Marburg mellett (Stájerország).

Hniby Ignácz, r. k. lelkész.— Oslavan (Morva-

országi.

Kuoteix íVigj-es, erdész, tanhallgató. — Krönau

(Morvaország).

Kolomhdlovic György, tanár. — Spalato (Dal-

matia).

Kragora Alajos, jószágigazgató. — Drachen-

burg (Stájerország).

Dr. Lorenz Lajos, liburnaui, állattáiú r a cs.

udvari múzeumnál. — Bécs.

Ocasek Ferencz, r. k. lelkész. — Olmütz (Morva-

ország).

Talsky József, nyg. tanár. — Olmütz (Morva-

ország).

Magyarország.

Adler Sámuel, takarékpénztári igazgató. —
Hajdu-Szoboszló.

Balogh Albin, felsó-almási. — Budapest.

Barac Milutin, petroleum-íinomitógyári igaz-

gató. - Fiume.

Bernát István. — Budapest.

Citernel István, földbirtokos. — Kszeg (Vas-

megj-e).

Csorbíts László, oki. mérnök, bányaigazgató.—
Sajó-Kaza.

Czettel Gyula, knyomatii müintézeti vezet. —
Budapest.

Gaál Gaston, gyulai, föklbirtdkos. — Császta

(Zala megye).

Baron Besserer, Escadronchef. — Augsburg

(Bayern).

Dr. Blasins, Rudolf, Professor. — Braun-

schweig.

Dr. Nitsclie, Heinr., Professor an d. Forstaca-

demie. — Tharandt (Königi'. Sachsen).

Dr. Nüssli», Otto, Professor. — Karlsruhe

(Grossherz. Baden).

Sehoepf, Adolf, Direktor des zoolog. Gartens. —
Dresden (Königr. Sachsen).

Italien.

Dr. Graf Arrigoiri degli Oddi, Universitäts-

profesBor. — Padua.

Oesterreich .

Capek, Wenzel, Lehrer. — Oslavan (Miihren).

Godez, Anton, Lehrer und Praeparator.— Lem-

bach bei Marburg (Steiermark).

Hnibij, Ignat., Weltpriester. Oslavan (Mähren).

Knotek, Fritz, stud, forest. — Krönau bei

Olmütz.

Kolotidiitlorir, Georg. Professor. - Spalato

(Dalmatien).

Kragora, Alois, Gutsverwalter. — Draclienburg

(Steiermark).

Dr. Lorenz, von Liburnau, Ludwig, Custos am
k. Hofmuseum. — Wien.

Ocasek, Franz X., W^eltpriester. — Olmütz

(Mähren).

Talsky, Joseph, Professor im Ruhestände. —
Olmütz (Mähren).

UTigarn.

Adler, Samuel, Sparkassendirektor. — Hajdü-

Ralogh, Albin, v. Fels-Almás. - Budapest.

Barac, Milutin, Direktor derPetroleumraftinerie

in Fiume.

Bernát, Stephan. — Budapest.

Chernél, Stephan, v. Chernelháza, Gutsbe-

sitzer. — Kszeg (Com. Vas).

C'iorbits, Ladisl., diplom. Ingenieur, Bergwerk-

direktor. — Sajó-Kaza.

Czettel, Julius, Lithographenanstalts-Leiter. —
Budapest.

Gaál, Gaston, von Gyula, Grundbesitzer. —
Császta (Com. Zala).
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Hegyfoky Kabos, rom. kath. lelkész, moteoro-

logus. — Turkeve (.Tász-Nagykun-Szolnok

megye).

Herman Ottó, a IViagy. Oinitli. Központ fnöke.

Budapest.

Hermuìi Ottóne, írón. — Budapest.

Igeili Svetozár, hírlapíró. — Budapest.

Kenessey László, földbirtokos. — Vaál (Fehér-

megye).

Dr. Komlóftíiy Ferencz, kanonok, országgylési

képvisel. — Budapest.

Dr. Kraiiinicr Nándor, tanár. — B.-Csaba.

Dr. Limier Károly, Békés-Csaba.

Dr. Lovassy Sándor, tanár. — Keszthely (Zala

megye).

Paikert Alajos, m. k. mezgazdasági múzeum

re. — Budapest.

Puiigur Gyula, tanár, a Magy. Ornithol. Köz-

ponthoz beosztva. — Budapest.

Rádely Géza, lcsei, földbirtokos. — Hangács

(Borsod megye).

Schenk Jakab, a Magy. Orníth. Központ I. as-

sistense. — Budapest.

Szenes József, erdtanácsos ; osztályvezet a

m. kir. földmivelésügyí minisztériumban. —
Budapest.

Szenes Józsefné. — Budapest.

Szlávy Kornél, joghallgató. — Újvidék.

Tarján Tibor, joghallgató. — Békés-Csaba.

Teleki Jen gróf. — Nagy-Somkút (Szatmár m.).

Teleki Pál gróf. — Pribékfalva. (Szatmár m.).

Dr. Tragor Ignácz, ügyvéd, kir. közjegyzi

helyettes. — Vácz (Pest megye).

Zlinszky Lajos, a budapesti telefonhálózat tit-

kára. — Budapest.

Herman Ottó a Magy. Ornith. Központ fnöke

üdvözölvén a jelenlevkets köszönetet mondván,

hogy ily nagy számban jelentek meg, mint kor-

elnök, az ülést megnyitja.

1. Korelnök felhívja a gylést a megalaku-

lásra és azt az ajánlatot teszi, hogy a gylés

tiszteletbeli elnökké Hörmann Constantin udvari

tanácsost, elnökké pedig dr. Blasius Eudolf ta-

nár urat (Braunschweig) válassza meg.

A gylés ennek értelmében tiszteletbeli el-

nökké HöRMANN Constantin udvari tanácsost,

elnökké egyhangúlag Dr. Blasius Rudolf ta-

nárt választja meg.

Dr. Blasius Rudolf elfogadja az elnökséget

és köszönetet mond a gylésnek a benne helye-

zett bizalomért.

Ilrgy/nky, Jakob, r. kath. Pfarrur, Metoorolog.—

Turkeve (Com. Jász-Nagykun-Szolnoki.

Herman, Otto, Chef der Ung. Ornithol. Cen-

trale. — Budapest.

Frau Otto //('//»«//, Schriftstellerin.— Budapest.

Igaii, Svetozar, Journalist. — Budapest.

Kenessey, Ladislaus von, Grundbesitzer. —
Vaál (Com. Fehér).

Dr. Kotnlóssij, Franz von, Domherr, Landtags-

abgeordneter. — Budapest.

Dr. Krammer, Ferd., Professor. — Békés-Csaba.

Dr. Limier, Karl. — Békés-Csaba.

Dr. Lovassy, Alexander von, Professor. — Keszt-

hely (Com. Zala).

Paikert, Alois, Gustos am k. ung. landwirth-

schaftl. Museum. — Budapest.

Pnngur, Julius, Professor, zugeth. an d. Ung.

Ornith. Centrale. — Budapest.

liddely, Géza, von Lcse, Gutsbesitzer. — Han-

gács (Com. Borsod).

Scìienk, Jakob, erst. Assistent d. Ung. Ornith.

Centrale. — Budapest.

Szenes, Joseph, kön. ung. Forstrath und Sec-

tionsleiter im kön. ung. Ackerbauministe-

rium. — Budapest.

Frau Joseph Szeiies. — Budapest.

Szldvy, Cornel, stud, juris. — Újvidék.

Tarján, Tibor, stud, juris. — Békés-Csaba.

Teleki, Eugen, Graf. — Nagy-Somkut (Com.

Szatmár).

Teleki, Paul, Gr. — Pribékfalva (Com. Szatmár).

Dr. Tragor, Ignaz, Advocat, kön. Notars-Substi-

tut. — Vácz (Com. Pest).

Zlinszhy, Ludwig von. Secretar des Telephon-

netzes in Budapest.

Otto Herman, Chef der Ung. Ornith. Centrale

begrüsst die Versammlung, dankt für das zahl-

reiche Erscheinen, und eröffnet als Alterspräsi-

dent die Sitzung.

1. Alterspräsident fordert die Versammlung

auf sich zu constituiren, und macht den Antrag,

zum Ehrenpräsidenten Herrn Hofrath Constan-

tin Hörmann und zum Vorsitzenden Herrn Prof.

Dr. Rudolf Blasius (Braunschweig) zu wählen.

Die Versammlung wählt einstimmig Herrn

Hofrath Constantin Hörmann zum Ehrenpräsi-

denten und Herrn Prof. Dr. Rudolf Blasius

zum Vorsitzenden.

Herr Dr. Rudolf Blasius nimmt die Präsi-

dentenstelle an, und dankt der Versammlung

für das Vertrauen, mit welchen sie ihn beehrte.
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2. Az elnök ajánlatára meg\-ála8ztattak ez-

után: alelnökökké: Herman Ottó, Liburnaui

dr. Lorenz Lajos, Brusina Spiridion, dr. Arri-

GONi Degli Oddi Ett., és Reiser Otmár ;

jeiiiizôkkr: Öapek Yenczel, Godez Antal,

Knotkk János, Pungur Gyula, Schenk Jakab

urak.

HöRjiANN Constantin udvari tanácsos üd-

vözli a iiu'gjelenteket a bosznia-herczegovinai

koniüiny nevében és sikeres mködést kíván a

gylésnek.

3. Az elnök értesiti a gylést arról, hogy a

gráczi madárvéd egyesülettl üdvözl távirat,

Schmidhoffeni TschusiViktor lovagtól pedig üd-

vözl levél érkezett, mely utóbbi fel is olvasta-

tott
;
jelenti továbbá, hogy a kir. magy. Termé-

szettudományi Társulat Herman Ottó és Chernél

István urak által képviselteti magát ezen a gj'ü-

lésen.

Tudomásul vétetik.

4. Elnök jelenti, hogy a gylés elé a következ

nyomtatványok vannak terjesztve :

a) A madárvouulásról positiv alapon. Irta :

Herman Ottó.

h) Eeferátum a madárvonulás megfigj'elésére.

Irta : Hegyfoky K\bos.

c) A növényekkel táplálkozó madarak hasznos

vagy káros voltának elbírálása begytartalmak

elemzése alapján. Irta : Thaisz Lajos.

d) II Schwalbe 11. l'j folyam, I. évf. az osztrák

ornith. Bizottságtól.

e) A kakuk tavaszi vonulása az 1897— 98.

években, Capek VENCZEL-tl.

f) Die Vogelwarte von Helgoland, GAETKE-tl,

új kiadás dr. Blasics EuDOLF-tól, I—II. füzet.

Il)
Ornithologisches Jahrbuch, Hchmidhoffeni

Tschusi Viktor lovagtól, I—V. füzet.

5. Reiser OtmjÍe, múzeumi r ambuláns el-

adása a rendkívül gazdag madárbrgj'jte-

ményben.

Az elnök úgy a bosznia-herczegovinai kor-

mánynak, mint Reiser OTHMÁR-nak, a gylés

általános helyeslése mellett, teljes elismeréssel

adózik, hogy ily rövid id alatt oly gazdag gyj-

teményt tudtak összehozni.

6. Herman Ottó a kiállított vonulási térképek

felhasználásával «Feladatunk» czím bevezet

2. Auf Vorschlag des Herrn Präsidenten

wurden gewählt :

Zu Vicepräsidcnten die Herren : OttoHerm^vn,

Dr. Ludwig Lorenz v. Liburnau, Spiridion Brü-

siNA. Dr. Ett. Arrigoni Degli Oddi, Othmar

Reiser
;

zu Schriftführern die Herren : Wenzel Öapek,

Anton Godez, Johann Knotek, Julius Püngue,

Jakob Schenk.

Herr Hofrath Constantin Hörmann liegrüsst

die Versammlung im Namen der bosnisch-her-

zegovinischen Landesregierung, und wünscht

ihrer Bestrebung l)esten Erfolg.

3. Vorsitzender zeigt ein Begrüssungstele-

gramm des Bundes für Vogelschutz in Graz,

und ein Begrüssungsschreiben Herrn Ritter

Victor v. Tschusi's zu Schmidhoffen vor, welch

letzteres vorgelesen wurde, und meldet, dass

die königl. ungarische Gesellschaft für Natur-

wissenschaft Herrn Otto Herjun und Herrn

Stephan Chernél v. Chernelháza zu ihren Ver-

tretern auf dieser Versammlung erwählte.

Wird zur Kenntniss genommen.

4. Vorsitzender meldet, dass der Versamm-

lung folgende Drucksachen vorgelegt wurden :

It) üeber den Vogelzug auf positiver Grund-

lage von Otto Herman.

b) Referat über die Beobachtung des Vogel-

zuges von Jakob Hegtfokt.

c) Kritische Bestimmung über Nützlichkeit

oder Schädlichkeit der pflanzenfressenden Vögel

von Ludwig Thaisz.

d) Schwalbe, Neue Folge, Jahrg. I. vom österr.

ornith. Comité.

e) per Frühlingszug des Kukuks in den

Jahren 1897—98. von Wenzel Capek.

f) Die Vogelwarte von Helgoland v. Gaetke,

neu herausgegeben von Dr. Rudolf Blasius,

I—n. Lief.

fl)
Ornithologisches Jahrbuch von Ritter Vic-

tor V. Tschusi zu Schmidhoffen, Heft I—V.

5. Ambulanter Vortrag des Herrn Custos

Othmar Reiser, in der überaus reichhaltigen

Vogelbalgsammlung.

Vorsitzender zollt der bosn.-herzeg. Landes-

regierung und Herrn Othmar Reiser volle An-

erkennung über die in so kurzer Zeit zusammen-

gebrachte reichhaltige und musterhafte Samm-

lung, was von der Versammlung mit grossem

Beifall empfangen wird.

6. Otto Herman hält mit Hinweis auf die

ausgestellten Zugskarten seinen « Unsere Auf-



eladását az aviphípnologiáról. s a maclárvonii-

lás megfigyelésére és az adatok feldolgozására

ajánlja a Magy. Ornith. Központ módszerét.

Ezen eladásával kapcsolatban indítványozza:

Küldessék ki egy specialis bizottság, mely a

madárvonulás megfigyelésében és az adatok fel-

dolgozásában követend egységes módszereket

megállapítsa.

A gylés egyhangúlag elfogadván az indít-

ványt, a speciális bizottságba beválasztatnak:

Herman Ottó, dr. Liburnaui Lorenz Lajos,

Reiser Otjiáb, Hegtfokt Kabos, Gyulai Gaal

Gaston, Capek Venczel, Knotek János. A ta-

nácskozásokról való jelentés a záró-ülésen lesz

eltérjeszteend.

A gylés aztán Herman OrTÓ-nak és a Magy.

Ornith. Központnak teljes elismeréssel adózik

az eddig elért sikerekért.

7. Ezzel az eladással kapcsolatban elnök úr

megemlíti abbeli, reménylhetleg eredményes

törekvéseit, hogy Spanyolországban megfigyel-

ket szerezzen; említi továbbá, hogy Olasz-

országban Giglioli H. Henrik úr fogja magát az

ügynek szentelni.

Örvendetes tudomásul szolgál.

8. Ftisztelend Hegytoey Kabos referátuma

az aviphœnologiai megfigyelésekrl meteoro-

lógiai szempontból.

A gylés az aviphaenologiát és meteorológiát

összekapcsoló, alapos eladást helyesléssel veszi

tudomásul.

9. Herman Ottó a gylés tagjainak különös

figyelmébe ajánlja a Czettel-félc müwtézettl

kiállított madárképeket.

Tudomásul vétetik.

10. Elnök úr a Gaetke : «Die Vogelwarte Hel-

golands» új kiadásban megjelen munkájának

I—II. füzetét ajánlja a tagok figyelmébe.

Tudomásul vétetik.

Elnök úr az ülést bezárja.

Blasius Rudolf, Schenk Jakab,
elnök. jegyz.

gäbe» betitelten einleitenden Vortrag über dii'

Aviphänologie, und empfiehlt bezüglich der

Beobachtung und Bearbeitung des Vogelzuges

die Methode der Ung. Ornith. Centrale. Im An-

schlüsse an diesen Vortrag stellt Herr Otto

Herman den Antrag zur Feststellung einer ein-

heitlichen ]\Iethode in Sachen der Beobachtung

und Bearbeitung des Vogelzuges, ein specielles

Comité zu entsenden.

Die Versammlung nimmt den Antrag ein-

stimmig ein ; in das Spécial-Comité werden

entsendet ; Otto Herman, Dr. Ludwig Lorenz v.

Libumau, Othmar Eeiser, Jakob Hegyfoky.

Gaston von Gaal zu Gyula, Wenzel Capek.

Johann Knotek. Die Meldung wird auf der

Schlussversammlung vorgelegt werden.

Die Versammlung spricht dann Otto Herman

und der Ungarischen Ornithologischen Centrale

ihre volle Anerkennung für die bisherigen er-

folgreichen Bestrebungen aus.

7. Im Anschlüsse an diesen Vortrag erwähnt

Herr Präsident seine hoffentlich von Erfolg be-

lohnt werdenden Bemühungen, in Spanien Be-

obachter zu erhalten ; theilt ausserdem der Ver-

sammlung mit, dass in Italien HeiT Enrico

Giglioli sich der Sache annehmen wii-d.

Dient zu erfreulicher Kenntniss.

8. Referat seiner Hochwürden Herrn Jakob

Hegtfoky über aviphänologische Beobachtun-

gen vom meteorologischen Standpunkte aus

betrachtet.

Die Versammlung nimmt den gründlichen,

Aviphänologie und Meteorologie verbindenden

Vortrag mit Zustimmung zur Kenntniss.

9. Herr Otto Herman empfiehlt die von der

Czettel'schen Kunstanstalt ausgestellten Vogel-

bilder der Aufmerksamkeit der Mitglieder.

Wird zur Kenntniss genommen.

10. Herr Präsident empfiehlt die I

—

U. Liefe-

i'ung des in neuer Auflage erscheinenden Werkes

von Gaetke, «Die Vogelwarte von Helgoland».

Wird zur Kenntniss genommen.

Die Sitzung wird geschlossen.

Rudolf Blasius, Jakob Schenk,
Präsident. Sohriftföhrer.



II. ülés.

Szept. 26-án délután .S órakor.

Elnök: dr. Blasius Rudolf; megnyitja az

ülést.

11. Elnök bemutatja dr. Finsch Ottó (Leyden)

üdvözl táviratát ésHEGTFOKYlÍABos-nak «A füsti

fecske megérkezése és az idjárás »-i"ól szóló

kéziratát.

Tudomá.sul szolgál.

12. Dr. Liburnaui Lorenz Lajos a kiállított

vonulási térképek felhasználásával, az újonnan

felállított osztrák hálózat eddigi tevékenységét

ismerteti és bemutatja az új u Schwalbe» els

kötetét, melyet részletesen ismertet.

Az eladás örvendetes tudomásul szolgál.

A gylés a jöv munkálatokhoz is legjobb sikert

kíván.

13. (iyulai (taal Gaston a kiállított vonulási

térképekre való utalással, eladást tart a füsti

fecske 1 898 tavaszi vonulásának nagy megfigye-

lésérl Mag>'arországon. A feldolgozás eredmé-

nyeit részletesen ismerteti.

Felolvasónak a gylés eme tudományos buz-

galomról tanúskodó eladásért teljes elismerés-

sel adózik.

14. Elnök úr indítványozza, hogy Schenk

jAKAB-nak még a napirendre tartozó eladása a

következ ülésre maradjon.

A gylés szavazattöbbséggel elfogadja az in-

dítványt.

15. Elnök úr indítványozza, hogy a még el-

intézésre váró anyag nagy mennyiségére való

tekintetbl, egy-egy eladás maximalis ideje egy

fél órában állapíttassék meg.

Elfogadtatik.

16. Elnök úr indítványozza, hogy a legköze-

lebbi ülés V2O órakor kezdessék meg.

Elfogadtatik.

17. Elnök úr jelenti, hogy a Magyar Nemzeti

Múzeum képviseletében Sz-vlat Ijoíe. min. ta-

nácsos jelent meg a gj'ülésen.

Tudomásul vétetik.

Elnök úr felszólítja a tagokat, hogy egy cso-

portfénykép felvétele czéljából gyülekezzenek a

tanácsház elé.

Az ülés bezáratott.

Schenk Jakab,
jegyz.

Blasius Rudolf,
elnök.

II. Sitzung.

SH. Septen)l)er Nachmittaf; 3 Uhr.

Vorsitzender : Dr. Rudolf Blasius eröffnet

die Sit/.ung.

1 I.Vorlegung eines Begrüssungstelegrammes

von Dr. Otto Finsch aus Leyden, ferner des

Werkes von Jakob Hegtfokt : «Die Ankunft

der Rauchschwalbe und die Witterung«.

Dient zur Kenntniss.

1 2. Dr. Ludwig Lorenz v. Liburnau berichtet

mit Benützung der ausgestellten Zugskarten

über die bisherige Thätigkeit des neu eingerich-

teten österr. ornithologischen Comités und legt

den L Band der neuen "Schwalbe» vor, dessen

Inhalt er ausführlich erörtert.

Der Vortrag wird zur erfreulichen Kenntniss

genommen. Die Versammlung wünscht den

künftigen Bestrebungen besten Ei-folg.

13. Herr Gaston v. Gaal zu Gyula hält mit

Hinweis auf die ausgestellten Zugskarten einen

Vortrag über die grosse Beobachtung der Rauch-

schwalbe im Frühjahre 1898 in Ungarn. Die

Resultate der Bearbeitung werden eingehend

besprochen.

Die Versammlung zollt dem von wissenschaft-

lichem Eifer zeugenden Vortrag volle Anerken-

nung.

1 4. Vorsitzender beantragt den noch zur Tages-

ordnung gehörenden Vortrag Jakob Schenk's

auf den folgenden Tag zu verschieben.

Die Versammlung nimmt den Antrag mit

Stimmenmehrheit an.

15. Vorsitzender beantragt, dass wegen der

Häufung des zu erledigenden Materiales, die

Maximalzeit eines Vortrages für eine halbe

Stunde bestimmt werde.

Wird angenommen.

16. Vorsitzender beantragt, dass die folgende

Sitzung um halb neun Uhr vormittags begonnen

werde. — Wird angenommen.

17. Vorsitzender theilt mit, dass als Vertreter

des Ungarischen Nationalmuseums Herr Minis-

terialrath Embrice v. Szalay erschienen ist.

Wird zur Kenntniss genommen.

Vorsitzender fordert die Mitglieder zu einer

Versammlimg vor dem Rathhause, behufs der

Aufnahme eines Gesammtbildes der Theil-

nehmer auf.

Die Sitzung wird geschlossen.

Rudolf Blasius, Jakob Schenk,



III. ülés.

Szept. '27-én déleltt '/iì9 órakor.

Elnök : di-. Blasius Eudoi.f.

Jeg>zk : Capek Yenczel, Godez Antal, Kno-

TEK János, Pungur Gyula, Schenk Jakab.

Jelen vannak : A tagok legnagyobb része és

sok vendéghölgyek és urak.

Elnök megnyitja a gylést és bemutatja:

18. Dr. PARROT-nak, a müncheni ornithologiai

egyesület elnökének üdvözl táviratát.

Tudomásul vétetik.

19. A szejjt. 26-iki ülések jegyzkönyvei fel-

olvastatnak.

Megjegyzés nélkül hitelesíttetnek.

20. Chernelházi Chernél István úr

(lA madarak hasznos és káros voltának positiv

alapon való megállapítása i)-ról, a kiállított gaz-

dag begy- és gyomortartalom-gjaijtemény be-

mutatásával. Elnök Chernél úr eladását vita

alá bocsátja ; senki se jelentkezvén hozzászó-

lásra, elnök úr igen elismerleg nyilatkozott az

ornithologia emez ágának a jelentségérl, a

mennyiben a gazdának és erdésznek igen hasz-

nos tanulságokat adhat, a melyek alapján a

kormányok részérl is több támogatást lehet

remélni.

A gylés úgy Chernél úr tartalmas eladását,

mint elnök úr nyilatkozatait általános helyes-

léssel fogadja.

21. Knotek -János úr eladása: Jelentés a

bosznia-herczegovinai ornithologiai központ ed-

digi munkálkodásáról.

A gylés a három hálózat között legfiatalabb-

nak a jövben is sikeres mködést kíván.

22. Dr. Nitsche H. tanár úr (Tharandt) sza-

bad eladást tart a szürke gém elterjedésérl

Szászországban. Elnök úr a gj'lés nevében kö-

szönetet mond és óhajtandónak tartja, hogy

más fajokról is készüljenek ilynem feldolgo-

A gylt

vait.

helyesléssel fogadja elnök úr sza-

23. Elnök úr kérdést intéz a gyléshez : váj-

jon megengedi-e Karlinsky úrnak idközben

bejelentett eladását itt közbeszúrni.

Megengedtetik.

III. Sitzung.

27. September vormittags halb neun Uhr.

Vorsitzender: Dr. Rudow Blasius.

Schriftführer : Wenzel Capek, Anton Godez.

Johann Knotek, Julius Pungur, .Jakob Schenk.

Anwesend sind : der grösste Theil der Mitglie-

der, und viele Gäste, Damen ebenso wie Herren.

Vorsitzender eröffnet die Sitzung und legt :

18. ein Begrüssungstelegi-amm Herrn Dr.

Parrot's, Vorsitzender des ornitbologischen

Vereines in München, vor.

Wird zur Kenntniss genommen.

19. Das Protocoll der Sitzungen vom 2(). Sep-

tember wird vorgelesen.

Wird ohne Bemerkung genehmigt.

20. Vortrag des Herrn Stephan Chernel's

von Chernelháza : üeber Nützlichkeit und Schäd-

lichkeit der Vögel auf positiver Grundlage, mit

Hinweis auf die ausgestellte, sehr reichhaltige

Sammlung von Rropf- und Mageninhalten. Vor-

sitzender stellt den Vortrag Herrn Chernel's zur

Discussion ; nachdem sich Niemand zum W'orte

meldete, äusserte sich Vorsitzender sehr an-

erkennend über die Bedeutung dieses Zweiges

der Ornithologie, indem derselbe der Land-

und Forstwirthschaft nützliche Eesultate bieten

kann, und eben aus diesem Grunde die Eegie-

rangen zu grösseren Unterstützungen veran-

lassen könnte.

Die Versammlung nimmt sowohl den inhalt-

reichen Vortrag Herrn v. Chernel's, als auch

die Aeusserungen des Herrn Vorsitzenden mit

grossem Beifall an.

21. Vortrag Herrn Johann Knotek's: Bericht

über die Thätigkeit der bosnisch-herzegovini-

schen ornitbologischen Centrale.

Die Versammlung wünscht dem jüng.sten der 3

Beobachtungsnetze auch fernerhin besten Erfolg.

22. Herr Prof. Dr. Nitsche (Tharandt) hält

einen freien Vortrag über die Verbreitung des

Fischreihers im Kgr. Sachsen. Herr Präsident

spricht seinen Dank aus, und äussert den

W^msch, dass ähnliche Bearbeitungen auch

über andere Arten gemacht werden mögen.

Wird von der Versammlung mit Beifall an-

genommen.

23. Anfrage des Herrn Vorsitzenden, ob die

Versammlung geneigt sei, den mittlerweile an-

gemeldeten Vortrag Herrn Karlinsky's hier

einzuschalten.

W' ird bewilligt.
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2i: K.\ul[nsk'y Justin úr szabad eladása : A
fekete és fehér gólyának északi Boszniában való

fészkeléséröl, kilencz évi megfigyelés alapján.

Elnök úr ilynem feldolgozásoknál forrásmünek

MATscure Pál mnnkáját ajánlja és óhajtandóuak

tartja, hogy a bemntiitofthoz hasonló földi-ajzi

elterjedési térképek más fajokríil is készíttes-

senek.

Helvesléssel fogadtatik.

25. 8cHK.\K Jaka« eladása : Jelentés a kakuk-

vouulás feldolgozásának jelenlegi stádiumáról,

a kiállított mintaadatgyüjtemény ismertetésével.

Az elnök a Magyar Ornith. Központ kívána-

tára felszólitja a tagokat, hogj^ az eddigelé ren-

delkezésükre álló anyagot a kakuk vonulásáról

küldjék be a Magyar Ornith. Központhoz, hogy

ez a feldolgozásban felhasználhassa.

A gylés ennek értelmében ajánlja a tagok-

nak, hogy minél gazdagabb anyagot adjanak a

Magyar Ornith. Központ részére.

26. Talsky József tanár úr szabad eladást

tart a dankasirály (Larus ridibundus) egy nagy

fészektelepéröl Chropin mellett.Morvaországban,

és a gylésnek bemutatja a fészektelej) fény-

képét, melyet a bosznia-herczegovinai országos

múzeumnak ad át. Eladó különös súlyt fektet

arra a jelenségre, hogy a sirályok mindjárt a

költés elvégzése után eltávoznak a teleptl;

valószínleg a tengerre mennek, de hogy vájjon

északra-e vagy délre, azt nem tudta megálla-

pítani és ela<lásával kapcsolatosan arra kéri a

gylés tagjait, hogy erre vonatkozó tapasztala-

taikat közöljék. Élénk vita támad, a melyben

Reiser Otmáe hasonló megfigj^elést említ a

Laims meìaiiocepìialus-ról. Chernél István

a velenczei tavon " szerzett tapasztalatai alap-

ján Talskt megfigyelését nemcsak a ÍMnis

ridibutidus-ra, h&nem a Pödici'j)s iii<ii'lciillis-rd

nézve is igaznak találta.

Minthogj' hosszabb vita után sem sikerült

teljesen megvilágosítani a felvetett kérdést, el-

nök úr ajánlja ennek további behatóbb tanul-

AiiuUa. VI.

24. Freier ^ortrag Herrn Karlinsky's über

die Nistpliitze des schwarzen und weissen Stor-

ches im nördlichen Bosnien auf Gmnd von

neimjährigen Beobachtungen. Vorsitzender em-

pfiehlt für derartige Bearbeitungen das Werk
Paul Matschie's, und hält es für wünschens-

werth, dass solche geographische Verbreitungs-

karten fürjedé Art ausgeführt werden.

Wird beifällig angenommen.

25. Vortrag des Herrn Jakob Schenk : Pioferat

über den derzeitigen Stand der Bearbeitung des

Kukukszuges, mit Hinweis auf die ausgestellte

Musterdatensammlung.

Vorsitzender fordert im Anschluss an diesen

Vortrag auf Wunsch der Ungarischen Ornitho-

logischen Centrale die Mitglieder der Versamm-

lung auf, das Ihnen bisher zur Verfügung ste-

hende und künftig zu sammelnde Materiale

über den Knkukszug der Ungarischen Ornitho-

logischen Centrale behufs Bearbeitung gütigst

einsenden zu wollen.

Die Versammlung empfiehlt den Mitgliedern

im Interesse der Wissenschaft ein möglichst

reiches Materiale an die Ungarische Ornitholo-

gische Centrale einzusenden.

26. Herr Prof. Joseph Talsky hält einen freien

Vortrag über eine grosse Brutkolonie der Lach-

möve (Larn.t ndibundns) bei Chropin in Mäh-

ren, und legt der Versammlung von dieser Brut-

kolonie eine photographische Aufnahme vor,

welche er dann dem bosnisch-lierzegovinischen

Landesmnseum übergiebt. Vortragender legt

besonderes Gewicht auf die Erscheinung, dass

sich die Möven gleich nach Beendigung des

Brutgeschäftes von der Kolonie entfernen
;

wahrscheinlich gehen sie an das Meer, ob aber

nach Süden oder nach Norden, konnte er nicht

entscheiden, und fordert im Anschluss an sei-

nen Vortrag die Mitglieder der Versammlung

auf, ihre diesbezüglichen Erfahrungen mitzu-

theilen. Es entspinnt sich eine lebhafte Dis-

cussion, in welcher Herr Othmar Beiser eine

ähnliche Beobachtung über Larus melannce-

phalus erwähnt. Herr Stephan Chernél von

Chernelháza fand, auf Grund seiner am Velen-

czeer See gemachten Erfahrungen die Beobach-

tung Herrn Talsky's nicht- nur für Larus mli-

bundua, sondern auch für Podiceps nigricoUis

bestätigt.

Nachdem selbst eine längere Discussion keine

völlige Klärung der Frage herbeiführte, em-

pfiehlt Herr Vorsitzender die weitere eingehende

51
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mányozását s e czólra minden érdeklflönek

szívesen rendelkezésére bocsátja a birtokában

lev gazdag anyagot.

A gylés köszönetét fejezi ki elnök úrnak le-

kötelez szívességéért és a kérdés beható vizs-

gálatát különösen a bárom megfigyel hálózat-

nak ajánlja.

27. Eluök úr a következ napirendet ajánlja:

a) Szept. 27 délutánra :

2 óra 27 perczkor kirándulás Ilidzébe;

3 órakor tisztelgés Kállay BENJAMiNné

Ö Nagyméltóságánál ; fél négy órakor ki-

rándulás a Bosna forrásaihoz; este hét

órakor a kormány által rendezett disz-

lakoma az ilidzei fürdvendéglben. A la-

koma után teaestély KÁLLAYné nagymél-

b) Szept. 28-ára :

reggel fél nyolczkor kirándulás a Skakavac-

vízesésbez és a Gypaeius barhatiif: fész-

keinek megtekintése. Délután 3 órakor

visszatérés.

c) Szept. 29-ére : déleltt fél kileucz órakor

záróülés.

Elfogadtatik.

28. A madárvonulás megfigyelésében és az

adatok feldolgozásában követend egységes mód-

szerek megállapítására kiküldött speciális bi-

zottság jelentésére vonatkozólag dr. Liburnaui

LoEENZ Lajos úr azt indítványozza, hogy ez a

záróülésen tárgyalás alá bocsáttassék. Herman

Ottó úr ezzel szemben azt indítványozza, hogy

a gylés ezt a jelentés egyszeren tudomá-

sul vegye ; elnök úr is hasonlókéjjen nyilat-

kozott.

A gylés azt határozta, hogy a referátumot

nem fogja tárgyalni, hanem majd egyszeren

tudomástól veszi.

29. Herman Ottó úr felemlíti, hogy Horvát-

ország a három megfigyel hálózatban eddig

mint hézag szerepel, és ennek lehet megszün-

tetése czéljából a záróülésre egy indítványt je-

lent be.

Tudomásul vétetik.

Az ülés bezáratik.

Schenk Jakab,
jegyz.

Blasius Rudolf,
elnök.

Untersuchung derselben, und erklärt sich seiner-

seits bereit, sein diesbezügliches reiches Mate-

riale jedem sich Interessirenden zur Verfügung

zu stellen.

Die Versammlung sjiricht ilcin Iloin \'(ir-

sitzenden für seine verbinduude IJireitwilligkeit

ihren Dank aus, und empfiehlt die eingehende

Untersuchung der Frage besonders den di-ei Be-

obachtungsnetzen .

27. Herr Vorsitzender sclilägt folgende Tages-

ordnungen vor:

a) Für Nachmittag des 27. September :

2 Uhr 27 Min. Ausflug nach Ilidze ; um
3 Uhr Aufwartung bei Ihrer Excellenz der

Frau Benjamin v. Kállay ; um halb vier Uhr
Ausflug zu den Bosnaquellen : um 7 f'br

abends von der Landesregierung veran-

staltetes Festdiner im Currestaurant Ilidze.

Nach dem Festdiner Thee bei Ihrer Excel-

lenz Frau von Kállay.

h) Für den 28. September :

Um halb acht Uhr Ausflug zum Skakavac-

Wasserfalle und Besichtigung des Brut-

platzes von Gijpaëtus barbatus : um 3 l'hr

Rückkehr.

() Für den 29. September :

Vonnittag halb neun Uhr Schlussitzung.

Werden angenommen.

28. Hinsichtlich des in der Schlussitzung

einzureichenden Berichtes von dem zur Fest-

stellung einer einheitlichen Methode in der Be-

obachtung und Bearbeitung des Vogelzuges ent-

sandten specialen Comité, beantragt Herr Dr.

Ludwig Lorenz von Liburnau dieses Referat

der Versammlung zur Discussion zu stellen.

Herr Otto Herman spricht sich über diesen An-

trag dahin aus, dass die Meldung von der Ver-

sammlung einfach zur Kenntniss genommen
werde, welche Meinung auch von dem Herrn

Vorsitzenden getheilt wii-d. — Die Versamm-

lung beschloss das Referat nicht zum Gegen-

stand einer Discussion zu machen, sondern

dasselbe einfach zur Kenntniss zu nehmen.

29. Herr Otto Herm.\n erwähnt dann, dass

Croatien in den drei Beobachtungsnetzen bis-

her noch als eine Lücke erscheint, und wünscht

in der Schlussitzung zur möglichen Beseitigung

derselben einen Antrag machen zu dürfen.

Wird zur Kenntniss genommen.

Die Sitzung wird geschlossen.

Rudolf Blaaius, Jakob Scheid:,

Präsident. Scbi-iftfülirer.



Értekezlet. Conferenz.

Tartatott a Skakavac-vizeséshez való kirándulás eltt,

szabad éj,' alatt Sarajevóban 1899 szept. 28-án reggeli

Elnök : dr. Blasius Rudolf.

Jegj'z ez alkalomra Herman Otï(').

30. Blasius elnök constatálja, liogy a taj^ok

elegend számmal vannak jelen és felemlíti,

hogy sokfell felhangzott az a kívánság, hogy a

záróülés ne holnaj), szept. 29-én, hanem már
ma, a Skakaváctol visszajövet után azonnal tar-

tassák meg, minthogj' sok tag már holnap reg-

gel korán el akar utazni, a többiek pedig el-

készületekkel lesznek elfoglalva.

Szavazattöbbséggel, de vita nélkül elfogad-

tatik.

Ez után indultak a Skakaváehoz.

Rudolf Blasius,

elnök.

IV. Ülés.

Tartatott az egyesületi házban,

7 órakor.

Hennán Ottó,

alelnök

értekezletí jegyz.

szept. 28-án esti

Elnök : dr. Blasius Piüdolf.

Jegyz : Pungur Gyula.

Elnök úr elrelmcsátván, hogy a záróülés a

tagoknak holnap Mostarba leend elutazása

miatt, általános kívánságra, mára, esti 7 órára

tüzetett ki,

az ülést megnyitja.

31. A jegj'zö felolvassa a tegnapi ülés jegyz-

könyvét.

Megjegyzés nélkül hitelesíttetik.

32. Herman Ottó beterjeszti a speciális bi-

zottság elaboratumát azzal a megjegyzéssel,

hogy a három megfigyel hálózat leghivatottabb

elemei teljes megegj'ezésre jutottak az egységes

módszerek tekintetében, a minél fogva ki lehet

jelenteni, hogi/ a sarajcvói oniitìiolor/iaì gi/-

lés fczélja el van érve. Az erre vonatkozó elabo-

ratumot, minthogy a három megfigyel hálózat

bels ügyét képezi, nem lehet a záróülésen tár-

gyalás alá bocsátani ; ez azonban korántsem

jelenti azt, hogy a nyilvánosság ell elvonatik.

Biztosítva van ugyanis egy Compte-rendu ki-

Gehalten vor dem Aufbruch zum Skakavac-Palle am
Sammelplatz unter freiem Himmel in Sarajevo am

28. September 1899, Früh 7 Uhr.

Vorsitzender : Dr. Rudolf Blasius.

Hchriftführer : ad hoc Otto Heril\n.

30. Präsident Blasius constatirt, dass die

Mitglieder in genügender Anzahl gegenwärtig

sind, und führt aus, dass vielfach der Wunsch
ausgesprochen wurde, die Schlusssitzung solle

statt morgen, den 29. September, sclion heute

nach Eückkunft vom Skakavac abgehalten wer-

den, da viele Mitglieder schon früh morgens

abreisen wollen, und die Uebrigen mit Vor-

bereitungen beschäftigt sein werden.

Ohne Discussion, jedoch mit Stimmenmehr-

heit angenommen.

Hierauf erfolgte der Aufbruch zum Skakavac.

Rudolf Bl((s

Präsident.

Otto Hennán,

IV. Sitzung.

Gehalten im Vereinshause; Beginn 7 Uhr .\bends,

am 28. September 1899.

V'orsitzender : Prof. PiUdolf Blasius.

Schriftführer : JuLros Pungur.

Vorsitzender erklärt, dass auf allgemeinen

Wunsch die Schlusssitzung wegen der morgen

stattfindenden Abreise der Mitglieder nach Mos-

tar für heute Abend 7 Uhr anberaumt wurde.

Die Sitzung wird eröffnet, und wird

31. das Protocoll der gestrigen Sitzung ver-

lesen.

Wird ohne Bemerkung authenticirt.

32. Herr Otto Herman legt das Elaborat des

specialen Comités mit dem Beifügen vor, dass

sich die berufensten Faetoren der di-ei Beobach-

tungsnetze hinsichtlich der Einheit im Ver-

fahren vollkommen geeinigt haben, wodurch

es möglich wird auszusprechen, dassder Haupt-

zweck der Onntholofjen-Versanimlung in

Sarajevo erreicht ist. Das hierauf bezügliche

Elaborat entzieht sich als vollkommen interne

Angelegenheit der drei Beobachtungsnetze der

Discussion in der allgemeinen Schlusssitzung,

was jedoch nicht bedeuten will, dass es der

Öffentlichkeit vorenthalten werden soll. Die

Hx;rausgabe eines Compte rendu dieser Ver-

öl*
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adása,* a melyben ez az elaboratum a hozzátar-

tozó szabályzattal együtt meg fog jelenni. Szóló

kéri a gylést, hogy ezt a jelentését vegye tudo-

másul.

Tudomásul szolgál.

33. Herman Ottó a következ indítványt ter-

j eszti el :

«Tekintettel arra. hogy a gylés teljes meg-

gyzdést szerzett magának arra nézve, hogy

tervszeren felállított meghgyel hálózatok

rendszeres mködése által megoldásra lehet

vezetni az aviphœnologia nehéz kérdéseit,

tekintettel továbbá arra, hogy Magyarország,

Ausztria, Bosznia és Herczegovina kiállított tér-

képeibl világosan látható, hogy Horvátország

egy. még betöltetlen hézagot alkot, mely min-

den tekintetben zavarólag hat, a következteté-

seket nemcsak megnehezíti, hanem a horvát

terület fontosságára való tekintettel épen he-

lyességükben veszélyezteti :

A gylés abbeli óhaját fejezi ki, hogj' a hor-

vát kormány a tényleg fennálló hézagot egy

olyan megfigj"el hálózat szervezésével kegyes-

kednék elenyésztetni, a milyen a fent nevezett

országokban létezik és a gylés biztosan reméli,

hogy a kormány ezt a szolgálatot nem fogja

megtagadni a tudománytól.

A gylés ezt az inditványt elfogadja és kell

formában a magas horvát kormány elé fogja

terjeszteni.»

A gylés az inditványt egyhangú helyesléssel

elfogadja.

34. Elnök úr felolvassa dr. Lihurnaui Lorenz

Lajos következ indítványát :

«Dr. Liburnaui Lorenz Lajos kéri a sarajevói

ornithologiai gylést, hogy az 1900. évi párisi

nemzetközi ornithologiai congressus elé a kö-

vetkez inditványt terjeszsze :

<i\ n( m/oflcozi omith. congressus, illetleg a

peiiiMiK i!~ 111 iiizetközi orníth. bízottság érvé

nyesit~r Im fnlyasat abban az irányban, hogy :

1. A madárvonulás rendszeres megíigyelé.se

Ausztrián, Magyarországon és Bosznia-Herczego-

vinán kívül más államokra is kiterjesztessék.

Sammlung ist zugesichert* und hierin wird das

Elaborat nebst dazu gehörigem Reglement er-

sditinen. Redner liittet diesen seinen Bericht

zur Kenntniss zu nehmen.

Dient zur Kenntniss.

33. Herr Otto Herman liest einen Antrag vor.

wie folgt :

«In Aul)etracht dessen, dass sich die Ver-

sammlung die vollste Ueberzeugung verschafft

hat, dass durch planmässiges Wirken von ratio-

nell angelegten Beobachtungsnetzen die schwie-

rigen Fragen der Aviphänologie einer Lösung

entgegengeführt werden können,

in Anbetracht ferner dessen, dass laut den

vorgelegten Karten Ungarns, Oesterreichs und

Bosniens und der Herzegovina, Croatien eine

unausgefüllte Lücke bildet, welche in jeder Be-

ziehung störend ist, die Schlüsse nicht nur er-

schwert, sondern in Anbetracht der Wichtigkeit

des croatischen Gebietes geradezu in ihrer Rich-

I

tigkeit gefährdet :

I

Spricht die Versammlung den Wunsch aus

und hegt die sichere Hoffnung, die Regierung

Croatiens werde sich bewogen finden, die be-

stehende Lücke durch Installierung eines Omi-

thologischen Beobachtungsnetzes, wie dies in

den ebengenannten Ländern schon der Fall ist,

auszufüllen und der Wissenschaft diesen Dienst

nicht zu versagen.

Die Versammlung beschliesst diesen Antrag

anzunehmen, und denselben auf ordnungs-

mässigem Wege der hohen Regierung von Croa-

j

tien zu unterbreiten. <>

Der Antrag wird mit Acclamation einstimmig

angenommen.

34. Vorsitzender liest den Antrag des Herrn

Dr. Ludwig Lorenz von Liburnau vor. wie

folgt:

Dr. Ludwig Lorenz von Liburnau bittet die

in Sarajevo tagende Versammlung dem 1900 in

Paris stattfindendeni internationalen Ornitho-

logen-Congresse folgenden Antrag .stellen zu

wollen.

«Der internationale Ornithologische Congress,

beziehungswei.se das Permanente Internationale

Ornithologische Comité mögen ihren Einfluss

dahin geltend machen :

1. Dass auch auf andere Länder, ausser

Oesterreich-Ungam und Bosnien-Herzegovina,

die systematischen simultanen Beobachtungen

Ez, fajdalom, utólagosan Wurde leider nachträglich sinriickgezogeii. liril.
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Törekedjék arra, hogy bizonyos meghatározott

fajok elterjedési körének lehetleg nagy részén

megfigyel állomások létesüljenek. Minden egyes

országnak saját dolga volna ez, de egységes elvek

szerint kellene eljárni, mirl a permanens nem-

zetközi ornith. bizottságnak kellene gondos-

kodnia.

2. Hogy a számításba jöhet országokban

nyerhet megfigyelkön kivül, az exponált pon-

tokon, különösen Európa déli részein, a Föld-

közi-tenger mellékén, Észak-Afrika egyes pont-

jain és szigetein még szakom ithologusok is

figyeljenek, a kiket külön erre a czélra kellene

kiküldeni. A szükséges segély elnyerése czéljából

az illet államokhoz, valamint természettudomá-

nyi társulatokhoz és akadémiákhoz kell for-

dulni. A mennyibeu Európa egyes államaitól

1—3 megfigyel küldetnék ki, ily módon könny
szerrel 20- -40 állomást lehetne felállítani. Ma-

gától értetdik, hogy igen kívánatos volna, ha

e megfigyelés több — 2—3 — éven át folyta-

tódnék, de már egy évi rendszeres megfigyelés

is igen értékes anyagot adhatna.«

Herman Ottó úr kér most szót és hang-

súlyozza, hog}' legalább egy fajra nézve kellene

egy, egész Európára kiterjed megfigyelést léte-

síteni, s hogy e czélból eszközöljön ki a perma-

nens nemzetközi ornith. bizottság portómentes

levelez-lapokat, hasonlóakat a Magy. Ornith.

Központ fecske-lapjaihoz. A megfigyelést esetleg

a postai vagy vasúti hálózat segélyével lehetne

elvégezni. Indítványozó megjegj'zi, hogy — szi-

gorúan véve — ilynem munkálatok képeznék

a permanens nemzetközi ornith. bizottság tulaj-

donképeni feladatát, a mennyiben a vonulás

kérdése csakis nemzetközi tevékenység által

oldható meg. Indítványozza, hogy ez a kérdés,

mint a sarajevói ornith. gylés határozata ter-

jesztessék el a III. nemzetközi ornith. con-

gressuson.

A gA'lés úgy dr. Liburuaui Lorenz L.uos,

über den Vogelzug ausgedehnt werden. Es soll

getrachtet werden, die Verbreitungskreise ge-

wisser Arten möglichst weit mit omithologi-

schen Beobachtungsstationen zu besetzen. Es

wäre dies von den einzelnen Ländern je für

sich zii besorgen, jedoch nach einheitlichen

Principien, wofür das Permanente Internatio-

nale Ornithologische Comité zu sorgen hat.

2. Dass ausser den in Betracht kommenden
Gebieten zu gewinnenden ansässigen Beobach-

tern auch Fachornithologen an einzelnen Punk-

ten, ÍJésonders des Südens von Europa, so auch

des Mittelmeergebietes, also womöglich auf

Inseln und Punkten der Nordküste von Afrika,

simultane Beobachtungen anstellen und daher

an solche Stationen besonders entsendet wer-

den. Uebrigens wäre es angezeigt auch im Nor-

den Europas einige Stationen besonders zu be-

setzen. Man hätte sich diesbezüglich an die

Regierungen der in Betracht kommenden Län-

der, sowie an wissenschaftliche Vereine und

Akademien um Bewilligung der hierzu erfor-

derlichen Mittel zu wenden. So könnten, indem

von den einzelnen Ländern Europas je 1—

3

Beobachter entsendet würden, leicht 20—40

Stationen besetzt werden. Es wäre selbstver-

ständlich erwünscht, dass dies durch einige,

etwa 2 bis 3 Jahre fortgesetzt würde, es dürfte

aber auch ein Jahr allein bereits ein werthvolles

Materiale liefern, n

Herr Otto Herman bittet um das Wort und

betont, dass wenigstens über eine Art eine all-

gemeine, sich auf den ganzen Ei'dtheil er-

streckende Beobachtung ausgeführt werden

möge, dass zu diesem Behufe das Perma-

nente Internationale Ornithologische Comité bei

sämmtlichen Regierungen portofreie Postkarten

in Form jener der Ungarischen Ornithologi-

schen Centrale füi- die Rauchschwalbe zu er-

wirken hätte, und dass die Beobachtung viel-

leicht mit Hilfe des Eisenbahn- oder Postnetzes

durchzuführen wäre. Antragsteller bemerkt,

dass ähnliche Maasnahmen — strenge genom-

men - die eigentliche Aufgabe eiues perma-

nenten internationalen ornithologischeu Comi-

tés bilden, weil ja die Frage des Zuges nur

durch internationale Thätigkeit lösbar ist. Er

beantragt, dass diese Angelegenheit als Be-

schluss der Ornithologischen Versammlung in

Sarajevo demlll-ten internationalen ornitholo-

gischen Congresse vorzulegen sei.

Die Versammlung nimmt sowohl den Antrag



mint, pedig Herm.\n Ottó iuditványát helyeslés-

sel fogadja el.

:i5. Elnök úr indítványozza, hogy a záróülés

jegyzkönyve — minthogy már nem mutatható

be — hitelesítés és aláíratás végett küldessék

meg neki.

A gylés elfogadja.

30. Elnök Herman Ottó úrnak adja a szót.

Heejian Ottó úr hangsúlyozza, hogy a gy-
lés tudoraányos része el van intézve ; szívbl

fakadó köszönetét akarja még kifejezni mind-

azoknak, a kik az összejövetel létrehozásában

segítségére voltak, mindenek eltt pedig barát-

jának, a bécsi CS. és k. udvari múzeum rének,

dr. Liburnaui Lorenz LAJOs-nak, kivel vállvetve

minden kitelhett megtéve, nevét vetette latba,

hogy a tudománynak, bárha csak csekély szolgá-

latot is tehessen. «Köszönetet mondunk— foly-

tatá — a megjelenteknek, bogy hívó szavunkat

követve, eljöttek. Köszönetet mondunk a bosz-

niai kormánynak azért a messzemen elzé-

kenységért-, mely mindnyájunknak feledhetet-

lenné tette ezt a gylést.»

Említi továbbá, hogy az ornitbologiáért alig

tett annyit egy kormány is, mint a magyar, a mi

által lehetségessé vált a mezgazdaság követel-

ményeinek is eleget tenni és a tudománynak

híveket, ifjú erket nevelni, a mi nem kicsibe

veend dolog, a mennyiben a régi generátiót az

újnak legalább is pótolnia kell.

Kállat Benjamin államférfiúi belátása lehet-

ségessé tette, hogy a három hálózat az egységes

eljárás következtében szorosabban csatlakozott

egymáshoz.

Annak a reményének ad kifejezést, hogy Hor-

vátország, melyet itt Brusina Spiridion úr kép-

visel, szintén hozzá fog járulni, s hogy a magas

osztrák kormány is indíttatva fogja magát érezni

több támogatást nyújtani. A nagyobb segély ki-

eszközlése azonban csak másodsorban függ a

kéréstl; a legerciliiK ii\ imMi kérelem mindiga

lankadatlan, fáradhatatlan tevékenység, és az

ebbl következ eredmény ; ez ugyan személyes

áldozatokat is jelent, a melyek ell azonban a

komoly férfiú nem fog visszariadni. Ez különben

mindenütt így van.

Szóló kijelenti, hogy a jövben is javaerejét

annat fogja szentelni, hogy új területeket von-

vou Dr. fjUDWKi Lorenz v. Lilnirnau wie di'U-

jenigeji von Otto Heriun mit Acclamation an.

35. Vorsitzender schlägt vor, dass das Proto-

coll der Schlusssitzung, da es nicht mehr vor-

gelegt werden könne, behufs Authenticirung

und Unterschrift ihm zugesendet werden möge.

Wird angenommen.

36. Vorsitzender ertheilt Herrn Otto Heriun

das Schlusswort.

Herr Otto Herman betont, dass das wissen-

schaftliche Programm erledigt, sei : es dränge

ihn aber Allen, die am Werke mitgethan, sei-

nen wärmsten Dank auszusprechen, vor Allem

aber, seinem Freunde, Herrn k. u. k. Gustos am
Hofmuseum in Wien, Dr. Ludwig Lorenz von

Liburnau, mit dem er Schulter an Schulter den

Namen, sein Bestes, einsetzte um der Wissen-

schaft einen, wenn auch bescheidenen, Dienst

leisten zu können. «Wir danken den Erschiene-

nen — setzte er fort — dass Sie unserem Rufe

gefolgt sind. Wir danken der hohen Landes-

verwaltung für ihr weitgehendes Entgegenkom-

men, welches in unser aller Erinnerung unver-

gessen bleiben wird.»

Er führt aus, dass Ungarns Eegierung für die

Ornithologie so viel gethan hat, wie kaum eine

Andere ; dass es dadurch ermöglicht wird, ausser

der Wissenschaft auch den Anforderungen des

praktischen Lebens, besonders der Landwii-th-

schaft i^( reiht zii werden und ausserdem dem
Wissrnszwcioo Jünger zu erziehen, was nicht

zu uutL:rscliätzen ist, weil die vergehende alte

Generation durch die neue zum mindesten er-

setzt werden muss.

Durch die staatsmännische Einsicht Benjamin

V. Kállay's sei es ermöglicht worden, dass die

drei bestehenden Beoliachtungsnetze durch Ein-

heit im Verfahren enger verknüpft wurden.

Er spricht die Hoffnung aus, dass Croatien,

hier durch Prof. Bbusina Spiridion repräsentirt,

beitreten werde und dass sich auch die hohe

Regierung Oesterreichs bewogen finden wird,

grössere Mittel zu bewilligen. Die Erwirkung

grösserer Mittel hänge aber nur in zweiter Reihe

vom Bitten ab ; die erfolgreichste Bitte ist

immer die unverdrossene, rege Thätigkeit, und

das derselben entspringende Resultat ; das be-

deutet freilich auch persönliche Opfer, vor

denen aber der ernste Mann nicht zurück-

schrecken darf. Dies gielt im Allgemeinen.

Redner erklärt auch in Zukunft sein Bestes

einzusetzen, neue Gebiete einbeziehen und dem
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Jon a kutatás körébe s hogy e nemes fiulomány-

ágnak új erket neveljen.

Végezetül szóló különösen a tudomány ama
férfiainak mond köszönetet, kik a messze-távol-

ból jöttek ide, hogy tanúi lehessenek tevékeny-

ségünknek ; reméli, hogy jó henyomásokkal fog-

nak hazatérni. Mi — mondja a szónok — hálát

és hü emlékezetet biztosítunk nekik.

A lelkes beszédet a gj'lés viharos tetszéssel

fogadta.

37. Elnök úr veszi át a szót. is a befejezés-

hez ért 8 csak egy rövid összefoglalást akar adni

a gylés eredményeirl. Különösen kiemeli azt,

hogy a három hálózat részérl már eddig is

elért eredmények alapján tovább lehet haladni

és új eredményeket elérni. Tömött eladásban

vázolja az ülések lefolyását, különösen kiemelve

a Heg^tokt s még inkább a Chernél István

eladását, melynek nemcsak tudományos, ha-

nem gyakorlati értéke is van ; megemlékezik

továbbá a kiállított térképekrl, nyomtatvá-

nyokról, adat- és egyéb gj-jteményékrl ; meg-

emlékezik a Magyarország madarairól szóló

nagy mhöz tartozó színes madárképekrl, me-

lyeket Heuman Ottó felügyelete alatt a Czetlel-

féle müiiüi'zct készített Budapesten. Megemlé-

kezik a sarajevói múzeum párját ritkit<), felsé-

ges madárgyjteményérl.

Meleg szavakkal emlékezik meg azokról a

momentumokról, a melyek az itt tartózkodást

más tekintetben is felejthetetlenné tették, a kor-

mány által rendezett fényes bankettrl s a

Kállaij fìnìjoìitinìié Nagjméltóságánál tör-

tént fogadtatásról.

Kiemeli a merészen elhelyezett Gypaëtus fész-

kektl körülvett gyönyör Skakavac-vízeséshez

történt kirándulást, megemlékezik Herman Ottó-

nak itt, e leírhatatlan szépség táj közepette

tartott gyújtó szónoklatairól.

Megemlékezik a tagok csoportképérl is, a

mely, a kivitel gj'orsaságát tekintve, mindenen

túltesz.

Végezetre köszönetet mond az elnök mind-

azoknak, a kik a gylés elkészítésében és ke-

resztülvitelében közremködtek ; els sorban

Herman OxTÓ-nak, Hörm.\n Constantin udvari

tanácsosnak, Reiser Otmár múzeumi rnek és

dr. Liburnaui Lorenz LAJOS-nak, továbbá az

alelnököknek és jegyzknek, és mindazoknak, a

kik a gylésen résztvettek.

edlen Wissenszweige neue Kräfte zuführen zu

wollen.

Schliesslicli dankt liedner besonders jenen

Männern der Wissenschaft, die aus weiter

Ferne herbeigeeilt sind um Zeugen unserer

Thätigkeit zu sein ; er hoffe zuversichtlich, dass

Sie mit guten Eindrücken heimkehren. Wif

sichern sagt Redner - ihnen Dank und

treue Erinnerung.

Die begeisternde Rede wurde mit stürinisclieni

Beifalle aufgenommen.

37. Vorsitzender ergreift das Wort. Er sei

auch zum Bchlusse gelangt und wolle nur ein

kurzes Resumé entwickeln. Er hebt besonders

hervor, dass es mit Hilfe der von allen drei

Beobachtungsnetzen schon jetzt erlangten Re-

sultate gelingen wird fort zu schreiten und neue

Resultate zu erzielen. Er entrollt ein gedrängtes

Bild des Verlaufes der Sitzungen, hebt beson-

ders den Vortrag Stephan Chernel's von Cher-

nelháza und Hegtfoky's hervor, da der erstere

neben wissenschaftlichem auch von praktischem

Wert ist, ferner hebt er die vorgelegten Karten,

Drucksachen, Daten und sonstige Sammlungen

hervor und gedenkt der zum grossen ornitholo-

gischen Werk Ungarns gehörigen farbigen Vo-

gelbilder, welche die Kunstansall Czeltel in

Budapest unter Aufsicht Otto Herman's aus-

geführt hat. Er gedenkt der herrlichen Vogel-

balgsammlung des Museums zu Sarajevo, die

ihres Gleichen sucht.

Mit warmen Worten gedenkt er auch jener

Momente, welche den Aufenthalt für die Mit-

glieder unvergessüch machten ; des glänzenden

Bankettes der Landesverw^altung, des Empfan-

ges bei Escellenz Frau von Kállay.

Er hebt den Ausflug an den Skakavac mit

seinem einzig herrlichen Wasserfall und seinen

kühn situirten G^'paëtushorsten hervor, gedenkt

der zündenden Reden Otto Herman's inmitten

der unbeschreiblich schönen Landschaft.

Auch derGruppenphotographie der Mitglieder

gedenkt er, besonders hinsichtlich der Schnel-

ligkeit der Ausführung, die Alles überbietet.

Schliesslich sagt Vorsitzender I^ank allen

Jenen, die zur Vorbereitung und Durchführung

der Versammlung beigesteuert haben, in erster

Reihe Otto Herman, Hofrat Constantin Hör-

mann, Custos Othmar Reiser und Dr. Ludwig

Lorenz v. Liburnau, ferner allen Vicepräsiden-

ten, den Schriftführern und allen, die der Ver-

sammlung beiwohnten.



A beszédet lelkesedéssel és tapssal fogadta

gylés.

38. Gr. Berlepsch kér szót és ezeket mondja:

az elnök úr záróbeszédében már mindenre

kiterjeszkedett, de van a gylésnek még egy

kötelessége s ez a hála az elnök úr, dr. Blasius

Rudolf és Herman Ottó alelnök úr iránt, mert

nekik köszönhet a gylés szép és eredményes

lefolyása. Meleg szavakkal tolmácsolja a gylés

tagjainak leghálásabb elismerését.

A gylés Berlepsch gróf szavait helyeslés-

sel fogadja és egyhangúlag elhatározza azoknak

jegyzkönyvbe vételét.

39. HÖRMANN Constantin, udvari tanácsos úr

veszi azután át a szót és köszönetet mond

azokért a tanulságos napokért, a melyeket és

társai élveztek és szivükben megfognak tartani.

Szóló biztosítja a gylést, hogy mindnyájan szí-

vesen tettek volna még többet és viszontlátást

kíván Boszniában.

Elnök úr bezárja az ülést és vele együtt a

gylést azzal a kívánsággal, viszontlátásra Bosz-

niában, mit a gylés élénk helyesléssel fogad.

Blashis Rudolf, Pimgur Gijula,

elnök. jegyz.

Dir lU'.l

aufgenoni

wuidi

Cn-.ú

itenuigunilA]

Beklkpsch bitt<'t um das38. H.

Wort.

lledner sagt : der Vorsitzende fasste in seiner

Kede bereits Alles zusammen, die Versammlung

habe jedoch auch eine Pflicht, jene der Dank-

barkeit, gegen Herrn Präsidenten Prof. Rudolf

Blasids und Herrn Vicepräsidenten Otto Her-

man, denen der schöne, erfolgreiche Verlauf der

Versammlung zu verdanken ist. Redner ver-

sichert mit warmen Worten beide Herren der

dankbarsten Anerkennung seitens der Ge-

sammtheit der Mitglieder.

Die Versammlung pflichtet den Worten des

Herrn Grafen von Berlepsch mit Applaus bei,

und beschliesst einstimmig dieselben ins Proto-

coll aufnehmen zu lassen.

39. Herr Hofrath Constantin Hörmann er-

greift hierauf das Wort und dankt für die lehr-

reichen Tage, die er und seine Collegén genos-

sen haben und im Herzen behalten werden.

Redner sagt, dass Alle gerne bereit gewesen

wären noch mehr zu thun, und wünscht ein

Wiedersehen in Bosnien.

Vorsitzender schliesst che Sitzung und mit

derselben die Versammlung unter lebhaftem

Beifalle der Mitglieder mit dem Wunsche auf

ein Wiedersehen in Bosnien.

Rmiolf Blasius,

Piäsiilent.

Julius Pu)>(JUi

Öchi-iftführer.


